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  Introducción 
 
 

1. El programa para Burundi (2010-2014) es el resultado de consultas con el 
Gobierno, la sociedad civil, el sector privado, los asociados para el desarrollo y la 
Oficina Integrada de las Naciones Unidas en Burundi (BINUB). Se articula en torno 
a las prioridades nacionales enunciadas en el Marco Estratégico para la 
Consolidación de la Paz en Burundi, el marco estratégico de crecimiento y lucha 
contra la pobreza, Visión 2025, la experiencia obtenida del examen del Marco de 
Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo (MANUD) correspondiente a 
2005-2008 y las orientaciones prioritarias del MANUD para 2010-2014. Asimismo, 
tiene en cuenta los principios de cooperación enunciados en la Declaración de París 
y el Programa de Acción de Accra sobre la eficacia de la ayuda al desarrollo. 
 
 

 I. Análisis de la situación 
 
 

2. Pese a los considerables progresos logrados durante los últimos años en 
materia de consolidación de la paz, la situación en Burundi continúa siendo 
delicada. El país se enfrenta a grandes problemas de seguridad y de desarrollo que 
amenazan con hipotecar su capacidad de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio (ODM). 

3. La situación económica sigue estando marcada por la crisis de 1993 y la 
coyuntura económica y financiera mundial. Según los estudios realizados en 2006, 
alrededor del 70% de la población vive por debajo del umbral de pobreza, en 
comparación con el 33,5% de 1991. No obstante, la tasa de crecimiento económico, 
que fue del 4,5% en 2008, debería alcanzar el 5% entre 2009 y 20111. Han avanzado 
considerablemente las reformas macroeconómicas y a finales de enero de 2009 se 
alcanzó el punto de culminación de la Iniciativa en favor de los países pobres muy 
endeudados. Además, el 7 de julio de 2008, Burundi firmó un programa 
macroeconómico con el Fondo Monetario Internacional (FMI) para apoyar la 
aplicación del marco estratégico de crecimiento y lucha contra la pobreza y 
consolidar los equilibrios macroeconómicos. 

4. La esfera social se ha visto gravemente afectada por el conflicto. En 2006 la 
esperanza de vida era de 42 años aproximadamente, en comparación con 51 años en 
1993. La mortalidad infantil sigue siendo muy elevada, de 176 por 1.000 nacidos 
vivos en 2006. Se calcula que la tasa de mortalidad materna se sitúa entre 615 y 800 
por 100.000 nacidos vivos. La prevalencia del VIH/SIDA, que era de un 3,46% en 
2006, se situará probablemente entre el 3,57% y el 4,1% en 20112. El número de 
niños en edad escolar excede en gran medida las plazas disponibles, lo que dificulta 
que se logre la escolarización universal. Además, la presión demográfica, los 
problemas relacionados con la tenencia de la tierra y la pobreza exacerban las 
tensiones en las comunidades y agravan la degradación del medio ambiente. El 
regreso masivo de refugiados y expulsados y la reinstalación de los desplazados 
constituyen problemas importantes. 

__________________ 

 1  Asociación Internacional de Fomento y Corporación Financiera Internacional, estrategia de 
asistencia a la República de Burundi correspondiente al período comprendido entre los 
ejercicios fiscales de 2009 y 2012, 8 de julio de 2008, documento del Banco Mundial, pág. i. 

 2  Base de datos sobre el desarrollo humano en Burundi, 2008. 
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5. El proceso de reforma del sector de la seguridad ha avanzado muy poco, sobre 
todo en lo que concierne al desarme de los combatientes de las Palipehutu-Fuerzas 
Nacionales de Liberación, lo que, junto con la circulación incontrolada de armas 
ligeras, la ausencia de autoridad estatal en zonas de riesgo y los problemas de 
seguridad transfronterizos perjudican en gran medida la seguridad de los bienes y 
las personas. 

6. Las dificultades a superar siguen siendo numerosas: la rehabilitación de las 
comunidades y el desarrollo local, la reforma del sector de la seguridad y del 
judicial, incluidos el desarme, la desmovilización y la reintegración, la promoción 
de la buena gobernanza, el relanzamiento de la economía y el desarrollo de las 
capacidades desde el punto de vista del desarrollo sostenible. 
 
 

 II. Cooperación anterior y experiencia adquirida 
 
 

7. El programa para Burundi correspondiente a 2005-2007, que se prorrogó hasta 
2009, se llevó a cabo en un entorno nacional de salida de la crisis y consolidación de 
la paz, y en el marco de una misión integrada de las Naciones Unidas. Además, 
contó con la importante contribución de la Comisión de Consolidación de la Paz. 

8. El Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) ha 
desempeñado un papel primordial para llevar a cabo la reforma de las Naciones 
Unidas, en particular por los consejos ofrecidos y el apoyo programático y 
operacional prestado a la BINUB, así como por los conocimientos técnicos 
especializados y los recursos humanos y financieros aportados en apoyo de la 
integración y la programación conjunta. 

9. Burundi dispone de un marco de coordinación de la ayuda y de una 
planificación estratégica basada en los ODM, y se apoya en la “Visión 2025”, 
concepción compartida del desarrollo a largo plazo y de la incorporación de los 
ODM al proceso nacional de planificación. El PNUD ha apoyado la elaboración del 
estudio prospectivo, la incorporación de los ODM en el marco estratégico de 
crecimiento y lucha contra la pobreza, y el fortalecimiento de los mecanismos 
gubernamentales de coordinación de la ayuda, así como la organización de una mesa 
redonda para movilizar recursos destinados a dicho marco estratégico. 

10. El país ha completado la transición democrática mediante la celebración de 
elecciones que han dado lugar al establecimiento de instituciones democráticas, la 
promoción de la cultura del diálogo y la creación de un entorno favorable a la 
participación ciudadana y el regreso de los refugiados. El PNUD ha apoyado ese 
proceso, el fomento de la capacidad de la sociedad civil mediante la educación 
cívica electoral, la promoción de la cultura democrática basada en el diálogo entre 
las diferentes instituciones y los agentes estatales y no estatales, el desarrollo 
institucional del Parlamento, la descentralización y el fortalecimiento de la 
gobernanza local, y el acompañamiento y la organización de los cargos elegidos en 
estructuras operacionales de promoción de la gobernanza local. Asimismo, ha 
elaborado una estrategia nacional de fomento de la capacidad del Estado, de 
conformidad con el compromiso de Uagadugú (séptimo Foro sobre la gobernanza en 
África). 
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11. Ha mejorado la capacidad de las comunidades de acoger a los repatriados y 
las personas que han sido objeto de devolución, los desplazados y los 
excombatientes. El PNUD ha ayudado a planificar y coordinar actuaciones de 
reintegración en 13 provincias, y ha contribuido a mejorar el hábitat y las 
infraestructuras sociales de base y a restablecer la capacidad de producción de las 
poblaciones afectadas por la crisis. También ha apoyado a las organizaciones de la 
sociedad civil en la lucha contra el VIH/SIDA para ayudar al Gobierno a reducir su 
prevalencia y prevenir su transmisión de la madre al hijo. El refuerzo del liderazgo 
comunitario en la adopción de decisiones ha contribuido a solucionar los conflictos 
en el plano local y restablecer la confianza de la población. 

12. La sensibilización de las más altas autoridades del país respecto de una buena 
ordenación ambiental, y de la prevención y gestión de catástrofes naturales ha dado 
lugar a la elaboración de un plan de adaptación al cambio climático y de un estudio 
de base relativo a la aplicación de la Convención Marco sobre el Cambio Climático, 
así como a la puesta en marcha de la plataforma nacional de gestión de catástrofes y 
la elaboración de una estrategia nacional de prevención y gestión de catástrofes. 

13. La situación de la seguridad ha mejorado y ha permitido el regreso de los 
refugiados y repatriados y su integración en sus comunidades de origen. El apoyo 
del PNUD ha permitido crear un entorno más seguro, en particular mediante el 
establecimiento de marcos (jurídico, institucional, estratégico y operacional) de 
lucha contra la proliferación de armas ligeras, lo que ha contribuido a la destrucción 
de más de 6.000 armas y 6.980 mecanismos explosivos, así como a la remoción de 
las minas en el 99% de las zonas sospechosas. El PNUD ha apoyado también la 
reforma del sector de la seguridad, especialmente el acuartelamiento de las fuerzas 
de defensa, la comisión de defensa y seguridad del Parlamento para realizar un 
seguimiento mejor de la labor gubernamental al respecto y la reforma de los 
servicios de información. El fortalecimiento de las instituciones de seguridad y el 
desarme de la población civil siguen constituyendo asuntos prioritarios. 

14. Ha mejorado la confianza en la justicia y ha aumentado la capacidad del 
sistema judicial gracias a: a) la definición y el establecimiento de la justicia de 
menores, y b) el desarrollo de la capacidad de las administraciones judicial y 
penitenciaria. El apoyo material y relativo a las infraestructuras prestado al 
Ministerio de Justicia y al Tribunal Supremo, así como el fomento de la capacidad 
de los agentes y el apoyo al funcionamiento de las jurisdicciones y el ministerio 
fiscal, han permitido acercar la justicia a los administrados. Ese apoyo, que ha dado 
un papel preeminente a la sinergia con los asociados internacionales y la sociedad 
civil, ha contribuido a reducir el recurso a la violencia para solucionar los conflictos 
y a mejorar la imagen de la justicia entre la población. 

15. En general, la principal experiencia adquirida en el ciclo anterior se concreta 
del siguiente modo: 1) la complementariedad y la armonización de las actividades 
realizadas con los asociados han mejorado los resultados y la eficacia en función del 
costo; 2) el desarrollo de la capacidad endógena es el mejor modo de lograr la 
implicación nacional, la armonización con las prioridades nacionales y la 
durabilidad de las inversiones; 3) el enfoque integrado ha permitido rentabilizar al 
máximo las ventajas comparativas de los organismos y aumentar los efectos de las 
intervenciones conjuntas; 4) la rápida disponibilidad de los recursos para responder 
a las urgencias de la salida de la crisis ha demostrado ser un instrumento muy eficaz, 
que ha permitido llevar a cabo acciones catalizadoras a medio plazo; el 
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planteamiento de “proyecto” utilizado ha favorecido una cierta fragmentación de las 
iniciativas que ha reducido los efectos deseados; 5) la introducción del enfoque de 
recuperación rápida en la definición de las prioridades y las modalidades de 
intervención constituye un instrumento programático esencial para garantizar la 
interdependencia del programa de paz y el de desarrollo. 
 
 

 III. Programa propuesto 
 
 

16. El MANUD actual se basa en el marco estratégico de crecimiento y lucha 
contra la pobreza y el Marco Estratégico para la Consolidación de la Paz en 
Burundi, así como en los principios de “Visión 2025”. El proyecto de documento del 
programa para 2010-2014 está en consonancia con las cuatro prioridades 
estratégicas del MANUD: a) apoyo a la planificación estratégica y la coordinación 
de la ayuda, b) apoyo a la rehabilitación de las comunidades y el desarrollo local, 
c) apoyo a la reconciliación nacional y la protección de los derechos humanos, y 
d) apoyo a la gobernanza democrática. 

17. El programa del país para 2010-2014 del PNUD se enmarca en el contexto de 
la consolidación de la paz hacia un desarrollo sostenible. Por lo tanto, la 
formulación y la realización de las actuaciones del PNUD tendrán en cuenta una 
serie de temas transversales, como la preocupación por la igualdad entre los 
géneros, el desarrollo de las capacidades, la promoción de los derechos humanos, el 
VIH/SIDA y la protección del medio ambiente. 

18. Los programas y proyectos se elaborarán con un criterio basado en los 
derechos, teniendo en cuenta la igualdad entre los géneros y las resoluciones del 
Consejo de Seguridad 1325 (2000) y 1820 (2008), se hará frente al VIH/SIDA 
mediante una respuesta comunitaria integrada y se elaborarán indicadores de 
seguimiento al respecto, y se adoptará sistemáticamente el enfoque de desarrollo de 
la capacidad en al menos tres ámbitos (la coordinación de la ayuda, la 
administración pública, las adquisiciones, y la prevención y gestión de catástrofes 
naturales). 

19. En lo que concierne a la gestión de los riesgos, se realizará un análisis y se 
elaborará una estrategia que se revisará trimestralmente. Esa gestión formará parte 
integrante de todas las etapas del ciclo de programación y de ejecución propuesto y 
favorecerá el intercambio de las prácticas y conocimientos más idóneos. El PNUD 
velará por que se respeten los principios de la programación y la gestión de los 
recursos enunciados en la Declaración de París y el Programa de Acción de Accra, 
así como las recomendaciones formuladas en la Declaración de Doha. 

20. El PNUD ayudará al Gobierno a completar y poner en marcha la Visión 2025, 
que deberá traducirse en políticas, estrategias y programas respaldados por 
mecanismos de seguimiento y evaluación y por un sistema fiable de reunión, 
análisis y difusión de datos estadísticos desglosados por género. El apoyo del PNUD 
permitirá que Burundi aproveche mejor su participación en la integración 
subregional y sus otros compromisos internacionales. Asimismo, el PNUD seguirá 
contribuyendo al fortalecimiento de los mecanismos de coordinación de la ayuda en 
el espíritu de la Declaración de París, el Foro de Accra y la Conferencia de Doha 
sobre la eficacia de la ayuda, así como a la mejora de la capacidad del Gobierno en 
materia de cooperación triangular Sur-Sur. 
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21. El PNUD apoyará las estructuras nacionales, centrales y locales encargadas de 
los asuntos relacionados con la propiedad de la tierra, en materia de formulación de 
políticas, planificación, coordinación y seguimiento del proceso de reintegración 
socioeconómica sostenible de los repatriados, los desplazados y los excombatientes. 
Mediante el enfoque de la rehabilitación rápida, el PNUD procurará relanzar las 
economías locales revitalizando los activos y la capacidad de producción, haciendo 
hincapié en la promoción del empresariado local privado y asociativo, y 
dirigiéndose a los jóvenes, las mujeres y otros grupos de riesgo; intentará también 
asegurar el acceso a una vivienda digna y a servicios sociales básicos que funcionen, 
y alentar la gobernanza local y la relativa a la seguridad. 

22. El PNUD apoyará la labor realizada por el Gobierno en el ámbito de la 
seguridad comunitaria mediante la profesionalización de las fuerzas de seguridad y 
la justicia de proximidad, la lucha contra la proliferación de armas ligeras y el 
desarme de la población civil. Además, procurará consolidar las prácticas de diálogo 
y de arreglo pacífico de las controversias, en particular los conflictos sobre la 
propiedad de la tierra, en el interior de las comunidades. 

23. El PNUD ayudará igualmente al Gobierno a ejecutar su plan de acción 
nacional de adaptación al cambio climático y el plan de acción nacional de 
prevención de catástrofes, asegurar una ordenación sostenible de los recursos 
naturales, integrar la prevención y la gestión de catástrofes en las planificaciones 
sectoriales, y prevenir y coordinar mecanismos de respuesta en caso de catástrofe. 

24. En colaboración con la Oficina del Alto Comisionado para los Derechos 
Humanos en Burundi y la BINUB, el PNUD seguirá ayudando al Gobierno a llevar a 
cabo consultas nacionales amplias e incluyentes sobre el establecimiento de 
mecanismos de justicia de transición de Burundi. Asimismo, seguirá procurando que 
los órganos judiciales y penitenciarios sean más eficaces y funcionen mejor, 
aumentando la independencia y la eficacia de la magistratura y el acceso a la 
justicia, luchando contra todas las formas de violencia contra las mujeres y los 
niños, e intensificando el respeto de los derechos humanos. 

25. El apoyo del PNUD tendrá por objeto mejorar la capacidad del Estado en 
materia de desarrollo sostenible, en especial proporcionar bienes y servicios 
públicos de calidad. El PNUD seguirá prestando apoyo a la consolidación de la 
cultura democrática, al Parlamento y otras instituciones democráticas, al desarrollo 
de la capacidad de los dirigentes políticos, a la reforma de la administración pública, 
al desarrollo de la capacidad de la sociedad civil y los medios de información, y, en 
caso necesario, a la Comisión Electoral Independiente encargada de organizar las 
elecciones en 2010. 

26. El PNUD espera rentabilizar al máximo su ventaja comparativa en materia de 
coordinación, movilización de recursos, y asociación de colaboración con el 
Gobierno, la sociedad civil y los agentes que participan en la labor de desarrollo. 
Asegurará que se lleven a cabo las reformas de las Naciones Unidas destinadas a 
mejorar la integración del sistema de las Naciones Unidas y la armonización con los 
otros asociados para el desarrollo, así como la coordinación con las prioridades 
nacionales. Asimismo, tiene prevista la gestión preventiva de los riesgos que 
podrían dificultar el desarrollo satisfactorio del presente programa. 
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 IV. Gestión, seguimiento y evaluación del programa 
 
 

27. El seguimiento y la evaluación del programa estarán ligados al seguimiento y 
la evaluación del MANUD, estarán garantizados por diferentes comités que agrupan 
a todos los participantes y sus mecanismos (comités de programas, de resultados y 
de proyectos) y se verán reflejados en el plan de seguimiento y evaluación del Plan 
de Acción del programa para el país. Se celebrará una reunión de examen anual 
interna sobre el programa y se realizarán una evaluación de mitad de período y otra 
final independientes. Se evaluarán periódicamente las repercusiones, de 
conformidad con el plan de seguimiento y evaluación del Plan de Acción del 
programa del país. 

28. Se dará prioridad a la modalidad de ejecución nacional de los programas y 
proyectos y en 2009 se realizará una evaluación de las capacidades. No obstante, en 
los casos en que la capacidad sea insuficiente, se recurrirá a la modalidad directa, a 
petición del Gobierno y tras obtener el acuerdo de la Oficina Regional para África. 
Al mismo tiempo, se elaborará y pondrá en práctica un plan de refuerzo de la 
capacidad nacional para que sea posible la ejecución nacional al final del programa. 
Asimismo, se utilizará sistemáticamente el enfoque armonizado de transferencia de 
fondos; el año 2009 se reservará a la instauración de disposiciones institucionales. 

29. En 2012 se realizará un examen de mitad de período del programa 
para 2010-2014, que se evaluará a fondo en 2014. También se realizará un examen 
anual del proyecto de documento del programa y se llevarán a cabo evaluaciones de 
los progresos logrados de conformidad con el plan de evaluación, que se armonizará 
con el del MANUD. Se adjuntará al Plan de Acción del programa para el país un 
plan de seguimiento y evaluación detallado con indicadores del desempeño y los 
plazos previstos. El seguimiento y la evaluación anuales de los progresos se 
realizarán de manera participativa, con la ayuda de mecanismos de concertación 
abiertos a los asociados externos. La gestión sistemática de los riesgos permitirá 
igualmente realizar los ajustes necesarios durante la formulación y la ejecución del 
programa. Se asegurará la realización de informes periódicos mediante el programa 
Atlas. 
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Anexo 
 

  Marco de resultados y recursos para 2010-2014 
 
 

Esferas estratégicas/ 
Resultados del programa Productos del programa Indicadores del producto Papel de los asociados Recursos (en dólares) 

Prioridad nacional: Apoyo a la planificación estratégica y la coordinación  

Resultado 1 del MANUD: El sistema de planificación estratégica se basa en una concepción nacional apropiada para todos los sectores de la 
población, cuenta con el apoyo de un sistema de análisis estratégico dotado de mecanismos eficaces de coordinación de la ayuda y tiene en 
cuenta los compromisos regionales e internacionales de Burundi. 

 

– Todos los sectores de la 
población conocen la 
Visión Burundi 2025 y la 
asumen como propia; 

1: Porcentaje de la población adulta 
que: a) conoce bien la Visión, y b) la 
utiliza en sus proyectos individuales 
(Punto de partida:/Meta: 60%) 

Centros de coordinación ministeriales que 
participan en la planificación estratégica; 
REFES-Secretariado Permanente del 
Comité Nacional de Coordinación de la 
Ayuda, Reformas Económicas y Sociales 

Recursos ordinarios: 
4 000

– Mejora la capacidad 
nacional de formulación, 
ejecución, y seguimiento 
y evaluación del marco 
estratégico de 
crecimiento y lucha 
contra la pobreza; 

2: Número de políticas nacionales 
formuladas con respecto al marco 
estratégico de crecimiento y lucha 
contra la pobreza, y establecimiento 
de un marco de seguimiento y 
evaluación (Punto de 
partida:/Meta: 5) 

PNUD: mejora de la capacidad del 
Ministerio del Plan 
Banco Africano de Desarrollo, Bélgica, 
Banco Mundial, Departamento de 
Desarrollo Internacional, Noruega y Unión 
Europea: apoyo técnico y financiero 

 

Refuerzo de la 
capacidad de 
planificación  
estratégica 
En la planificación 
estratégica se tienen en 
cuenta las normas y los 
compromisos 
internacionales y 
regionales 
Indicador: número de 
mecanismos de 
planificación estratégica 
basados en los ODM 
(Meta: 100%) 

– Se establecen 
mecanismos de ejecución 
y de seguimiento y 
evaluación de la Visión. 

3: Datos fiables sobre los 
indicadores de los ODM y el marco 
estratégico desglosados por género 
(Punto de partida: /Meta:) 

Sociedad civil: diálogo con los asociados 
técnicos 
Otros: por determinar 

Otros recursos: 
1 500

– La participación de 
Burundi en el proceso de 
integración subregional 
es efectiva; 

1: Número de mecanismos de 
aplicación de los acuerdos 
sectoriales (Punto de partida:/ 
Meta: 70%) 

Recursos ordinarios: 
2 072,25

Promoción de la 
integración subregional 
Indicador: número de 
mecanismos de 
seguimiento sectoriales – Burundi aprovecha mejor 

su participación en el 
proceso de integración. 

 

PNUD: apoyo técnico y financiero a los 
asociados nacionales 
Departamento de Desarrollo Internacional, 
Noruega y Unión Europea: apoyo técnico 
y financiero 
Sociedad civil: diálogo con los asociados 
técnicos 
Otros: por determinar 

Otros recursos: 
750
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Esferas estratégicas/ 
Resultados del programa Productos del programa Indicadores del producto Papel de los asociados Recursos (en dólares) 

Prioridad nacional: Apoyo a la rehabilitación de las comunidades 

Resultado 2 del MANUD: Las comunidades, las estructuras estatales y las organizaciones de la sociedad civil en el plano 
local asumen las necesidades de rehabilitación socioeconómica y participan efectivamente en el proceso de consolidación de 
la paz y la democracia. 

 

Promoción del 
empresariado local 
y de la creación de 
empleo 
Indicador: mejora de las 
condiciones de vida de la 
población afectada por el 
conflicto (meta: 50%) 

– Las personas afectadas 
por el conflicto tienen 
acceso a medios de 
subsistencia y se 
reintegran de manera 
duradera; 

– Las aldeas rurales 
integradas son 
autosuficientes y 
constituyen núcleos de 
desarrollo local. 

1: Aumento del 20% de los ingresos 
medios de los hogares 
2: Número de aldeas integradas que 
utilizan empresariado local (Punto 
de partida: 0, Meta: 23) 

PNUD: apoyo técnico y financiero 
Sector privado y sociedad civil: ejecución 
Organización de las Naciones Unidas para la 
Agricultura y la Alimentación (FAO): 
ejecución 
Fondo de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo de la Capitalización (FNUDC): 
movilización de recursos y ejecución. 
ONU-Hábitat: apoyo técnico. 
Otros: por determinar 

Recursos ordinarios: 
2 186

Otros recursos: 
42 200

Promoción del acceso a 
servicios sociales básicos 
de calidad 
Indicador: prestación de 
servicios sociales básicos 
a la población (meta) 

– Aumenta la oferta y la 
calidad de las 
infraestructuras básicas; 

– Aldeas rurales integradas 
como modo de 
reintegración y polo de 
desarrollo local. 

1: Número de infraestructuras 
sociales básicas establecidas 
(Meta: 60) 
2: Las personas que viven en las 
aldeas integradas tienen acceso a los 
servicios económicos locales (Punto 
de partida: 0, Meta: 23.000) 

PNUD: apoyo técnico y financiero 
Sector privado y sociedad civil: ejecución 
ONU-Hábitat: apoyo técnico 
FNUDC: movilización de recursos 
Otros: por determinar 

Recursos ordinarios: 
1 822

Otros recursos: 
12 660

Promoción de la 
gobernanza local y la 
relativa a la seguridad 
Las colectividades locales 
prestan servicios de 
calidad en comunidades 
seguras 
Indicador: estructuras 
descentralizadas más 
creíbles en el plano 
nacional y local, que 
ofrecen servicios de 
calidad en respuesta a las 
necesidades de los 
ciudadanos (punto de 
partida: 0, meta: 40%) 

– La población tiene acceso 
a servicios públicos de 
calidad prestados por las 
entidades 
descentralizadas; 

– Se desarrollan 
mecanismos para la 
participación incluyente 
de los ciudadanos 
destinada a influir en el 
proceso de adopción de 
decisiones en la gestión 
de los asuntos locales; 

– Se presta atención a las 
víctimas de la violencia 
sexual; 

1: Proporción de comunas 
equipadas de material y dotadas de 
personal cualificado para prestar 
servicios a la población (Punto de 
partida: 0, Meta: 40%) 
2: Existe y funciona una red de 
mujeres elegidas en el plano local 
dentro de la asociación de cargos 
locales elegidos (Punto de partida: 
no existe la red, Meta: red creada) 
3: Aumento del número de víctimas 
de la violencia sexual que reciben 
atención (20%) 
4: Reducción del 50% del 
porcentaje de delincuencia en el 
ejército 

PNUD y FNUDC: apoyo a la ejecución del 
programa de asistencia técnica y la 
movilización de recursos (a través de un 
programa conjunto) 
Unión Europea: apoyo técnico y financiero 
Fondo de Población de las Naciones Unidas 
Fondo de Población de las Naciones Unidas 
(UNFPA): apoyo financiero 
Cooperación suiza: apoyo financiero 
Sociedad civil: diálogo y promoción 
Gobierno: planificación y coordinación 
Otros: por determinar 

Recursos ordinarios: 
1 822 

Otros recursos: 
16 880
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 – Se intensifica la 
seguridad comunitaria 
mediante la lucha contra 
las armas ligeras y se 
refuerza la justicia de 
proximidad; 

– Se establecen 
mecanismos de diálogo y 
de arreglo pacífico de las 
controversias; 

5: El 40% de los litigios son 
dirimidos por los consejos de 
notables y los tribunales de 
residencia 

  

Prevención del cambio 
climático y las 
catástrofes naturales 
Refuerzo de la capacidad 
de preparación y respuesta 
ante las catástrofes 
naturales 
Indicador: mecanismos 
nacionales de prevención 
en funcionamiento 

– Se rehabilitan los 
ecosistemas y los 
ambientes degradados; 

– Se desarrollan la 
capacidad y los 
mecanismos nacionales 
de prevención y de 
respuesta ante las 
catástrofes. 

1: Aumento del número de cuencas 
afluentes acondicionadas (Meta: 
100.000 hectáreas) y de zonas 
naturales protegidas (Punto de 
partida: 2, Meta: 14) 
2: Microcentrales hidroeléctricas en 
funcionamientos (Punto de 
partida: 0, Meta: 4) 
3: Funcionamiento del sistema de 
reunión de datos sobre los riesgos 
ligados a catástrofes (Punto de 
partida: 0, Meta: 1) 
4: Existencia de un plan de acción 
nacional para la prevención y la 
respuesta (Punto de partida; 0, 
Meta: 1) 

PNUD: apoyo técnico y financiero 
Fondo para el Medio Ambiente Mundial 
(FMAM): apoyo financiero 
Oficina de las Naciones Unidas de Servicios 
para Proyectos (UNOPS): ejecución 
Banco Africano de Desarrollo: apoyo 
financiero 
FAO: apoyo técnico 
Comité Internacional de la Cruz Roja 
(CICR): apoyo técnico. 
Otros: por determinar 

Recursos ordinarios: 
1 456,7 

Otros recursos: 
12 660 

Prioridad nacional: Apoyo a la reconciliación nacional y a la protección y promoción de los derechos humanos  

Resultado 3 del MANUD: Las instituciones nacionales y locales, la sociedad civil y las comunidades están mejor dotadas para proteger los 
derechos humanos, asegurar un sistema de justicia eficaz, equitativo y transparente, y lograr progresos creíbles hacia la reconciliación y la 
lucha contra la impunidad. 

 

Promoción de una 
justicia eficaz, 
equitativa, accesible y 
transparente 

– Profesionalización del 
sistema judicial y el 
penitenciario; 

– Establecimiento y 
funcionamiento de los 
mecanismos de justicia de 
transición. 

1: Porcentaje de litigios dirimidos en 
los tribunales; nivel de respeto de las 
normas mínimas de las Naciones 
Unidas sobre la detención 
2: Realización de consultas 
nacionales (Punto de partida: 
ninguna consulta, Meta: consultas 
realizadas) 

PNUD y Oficina del Alto Comisionado de 
las Naciones Unidas para los Derechos 
Humanos (ACNUDH): Promoción y apoyo 
técnico a los asociados nacionales 
Ministerio de Derechos Humanos y de la 
Condición de la Mujer 
Otros: por determinar 

Recursos ordinarios: 
3 643,35 

Otros recursos: 
2 000 
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Resultados del programa Productos del programa Indicadores del producto Papel de los asociados Recursos (en dólares) 

Prioridad nacional: Gobernanza democrática 

Resultado 4 del MANUD: Las instituciones de gobernanza contribuyen a la consolidación de la paz y la democracia, y son más creíbles y 
accesibles para la población. 

 

Promoción de la 
democracia y la 
participación  
ciudadana 
El Parlamento y los 
agentes políticos 
refuerzan sus 
competencias y funcionan 
de manera satisfactoria 
para la población; 
aumenta la participación 
ciudadana 
Indicador: instituciones 
políticas fiables que 
desempeñan plenamente 
su función en colaboración 
con la población 

– Aumenta la capacidad 
legislativa, de 
representación y de 
control de los 
parlamentarios; 

– Los partidos políticos 
funcionan basándose en 
los principios 
democráticos y los 
valores republicanos; 

– Se refuerza la capacidad 
de las organizaciones de 
la sociedad civil y los 
medios de información, 
que están mejor dotados 
para promover la 
democracia y plenamente 
comprometidos con la 
información y la 
formación cívica de la 
población; 

1: Aumento del 30% de las leyes 
votadas y de las sesiones plenarias 
del Parlamento abiertas al público 
(Punto de partida: bajo porcentaje 
de sesiones abiertas al público, 
Meta: 80%) 
2: Aumento del porcentaje de 
partidos políticos que cuentan con 
todos los órganos de gobernanza, 
tienen en cuenta la igualdad entre 
los géneros y celebran 
periódicamente las reuniones 
estipuladas en sus estatutos 
(Meta: 60%) 
3: Número de periodistas y 
miembros de organizaciones de la 
sociedad civil formados en la 
supervisión de las instituciones 
públicas (Punto de partida:/Meta:) 

PNUD: apoyo técnico y refuerzo de la 
capacidad 
Cooperación técnica belga: apoyo técnico y 
financiero 
Unión Europea (AWEPA y Gutwara Neza): 
apoyo técnico 
Otros: por determinar 

Recursos ordinarios: 
4 007,3

Otros recursos: 
3 180

Reforma de la 
administración pública 
y lucha contra la 
corrupción 
Los servicios públicos 
son más accesibles y 
eficaces, rinden más y 
funcionan de manera 
transparente 

 La población accede 
libremente y en pie de 
igualdad a servicios 
públicos de calidad; 

– Las estructuras de lucha 
contra la corrupción 
funcionan a nivel central 
y local y contribuyen a 
dotar de mayor 
transparencia el 
funcionamiento de las 
estructuras públicas; se 
refuerza la capacidad de 
las organizaciones de la 
sociedad civil para vigilar 
los casos de corrupción; 

1: Proyecto de ley sobre la reforma 
de la administración pública y sus 
diferentes mecanismos de ejecución; 
número de ministerios esenciales 
racionalizados (Punto de partida: 
1, Meta: 4) 
2: Número de estructuras de lucha 
contra la corrupción establecidas y 
en funcionamiento en el marco de la 
Convención de las Naciones Unidas 
contra la Corrupción (Punto de 
partida: 3, Meta: 5) 
3: Número de miembros 
capacitados de las comisiones 
parlamentarias-económico 
financieras (Punto de partida:/ 
Meta:) 

PNUD: apoyo técnico y financiero 
FNUDC, MAE, Organismo Alemán de 
Cooperación Técnica, Agencia de los 
Estados Unidos para el Desarrollo 
Internacional, Kreditanstalt J-r 
Wiederaufban: apoyo técnico y financiero, 
microfinanciación 
Red YEN, Banco Mundial, Noruega, 
Oficina Internacional del Trabajo: apoyo 
técnico y financiero, empleo de jóvenes 

Recursos ordinarios: 
3 278,7

Otros recursos: 
2 120
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 – Se refuerza la capacidad 
del Tribunal de Cuentas y 
de las comisiones 
económico-financieras 
del Parlamento de 
supervisar las cuentas 
públicas; 

– Se establece y funciona 
de manera efectiva la 
institución del 
Ombudsman. 

4: Porcentaje de expedientes 
presentados y tramitados por el 
Ombudsman (Punto de partida: 
0%, Meta: 30%) 

 

 

 

 

 

 


